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engelsk eller fransk eller er ledsaget af en 
oversættelse til et af disse sprog. 

2. Meddelelser fra centralmyndigheden i 
modtagerstaten, herunder om resultaterne af 
de undersøgelser, der er udført, kan affattes på 
vedkommende stats officielle sprog eller et af 
dennes officielle sprog, eller på engelsk eller 
fransk. 

3. En kontraherende stat kan helt eller delvis 
tage forbehold over for anvendelsen af bestem- 
melserne i stk. 1, litra b, i denne artikel. Hvis en 
kontraherende stat har taget et sådant forbe- 
hold, kan enhver anden kontraherende stat og- 
så påberåbe sig forbeholdet over for den pågæl- 
dende stat. 

II DEL 

Anerkendelse og fuldbyrdelse af  afgørelser om 
forældremyndighed 

Artikel 7 

En afgørelse om forældremyndighed, der er 
truffet i en kontraherende stat, skal anerkendes 
og, hvis den kan fuldbyrdes i oprindelsesstaten, 
fuldbyrdes i enhver anden kontraherende stat. 

Artikel 8 

1. I tilfælde af ulovlig bortførelse skal cen- 
tralmyndigheden i modtagerstaten sørge for, at 
der straks tages skridt til, at barnet tilbagegives 
forældremyndighedens indehaver, hvis: 

a. barnet og dets forældre på det tidspunkt, da 
sagen blev indledt i den stat, hvor afgørelsen 
blev truffet, eller på tidspunktet for den 
ulovlige bortførelse, hvis det var tidligere, 
kun var statsborgere i den pågældende stat, 
og barnet havde sin bopæl på statens områ- 
de, og 

b. en anmodning om tilbagegivelse er indgivet 
til en centralmyndighed inden seks måneder 
fra den dag, da den ulovlige bortførelse 
fandt sted. 

2. Hvis de betingelser, der er nævnt i stk. 1 i 
denne artikel, ifølge modtagerstatens lov ikke 
kan opfyldes uden medvirken af en judiciel 
myndighed, kan ingen af de grunde for at næg- 
te tilbagegivelse af barnet, som er nævnt i den- 

ne konvention, påberåbes under den retlige be- 
handling. 

3. Hvis der foreligger en aftale, der er officielt 
bekræftet af en kompetent myndighed, mellem 
forældremyndighedsindehaveren og en anden 
person om, at sidstnævnte skal have samværs- 
ret, og såfremt barnet, efter at være blevet ført 
til udlandet, ikke gives tilbage til forældremyn- 
dighedsindehaveren ved udløbet af den aftalte 
periode, skal barnet tilbagegives til denne i 
overensstemmelse med denne artikels stk. 1, li- 
tra b, og stk. 2. Det samme skal gælde, hvis der 
foreligger en afgørelse, der er truffet af en kom- 
petent myndighed, som giver en person, der ik- 
ke er indehaver af forældremyndigheden, en 
sådan ret. 

Artikel 9 

1. I andre tilfælde af ulovlig bortførelse end 
de, der er nævnt i artikel 8, kan anerkendelse og 
fuldbyrdelse, når anmodning er indgivet til en 
centralmyndighed inden seks måneder fra den 
dag, da bortførelsen fandt sted, kun nægtes, 
hvis: 
a. afgørelsen blev truffet, uden at sagsøgte eller 

dennes juridiske repræsentant var til stede, 
og sagsøgte ikke behørigt har fået forkyndt 
stævningen eller modtaget et tilsvarende do- 
kument så tidligt, at parten har kunnet vare- 
tage sine interesser; en sådan manglende 
forkyndelse kan dog ikke danne grundlag 
for at nægte anerkendelse eller fuldbyrdelse, 
når forkyndelse ikke har kunnet ske, eller 
meddelelse ikke har kunnet gives, fordi sag- 
søgte har holdt sit opholdssted skjult for 
den, der anlagde sag i oprindelsesstaten; 

b. afgørelsen blev truffet, uden at sagsøgte eller 
dennes juridiske repræsentant var til stede, 
og den myndighed, der traf afgørelsen, ikke 
begrundede sin kompetence med: 
i. sagsøgtes bopæl, eller 
ii. forældrenes seneste fælles bopæl, hvis 

mindst en af forældrene stadig har bo- 
pæl dér, eller 

iii. barnets bopæl; 
c. afgørelsen er uforenelig med en afgørelse 

om forældremyndigheden, som kunne fuld- 
byrdes i modtagerstaten, inden barnet blev 
bortført, medmindre barnet har haft bopæl 


